
Когда Чжан Шуфан увидела его, она хотела заговорить, но увидела его лицо с широко
раскрытыми сердитыми глазами, похожее на холодный лик Аида. Это было довольно страшно,
и этого взгляда было достаточно, чтобы шокировать людей. Она сухо рассмеялась от страха и
сказала: "Цинъюэ, что ты делаешь?" Что ты делаешь, с ней все в порядке, почему ты отвез ее в
больницу, не обманывайся ею, тебе не подобает обнимать ее на глазах у стольких людей,
отпусти ее быстро. "

Хо Цин Юэ взглянул на Гу Юэхуань, и его лицо мгновенно изменилось, когда он посмотрел на
нее. Он потрясенно уставился на Чжан Шуфэнь, но когда он посмотрел на Гу Юэхуань, его
глаза внезапно стали нежными, а тон резким, предупреждающим Чжан Шуфэнь: "Моя будущая
невестка, я могу обнять ее, если захочу. Я верю в нее, и у меня есть глаза, чтобы видеть. Я
ясно вижу, кто над ней издевается. Если ты посмеешь еще раз прикоснуться к ее волосам, дай
мне попробовать! "

Закончив говорить, он обернулся и взглянул на нее. Чжан Шуфэнь хотела пойти туда, но она
была напугана до смерти, когда увидела его глаза. Большинство людей в деревне не имеют
образования, поэтому они особенно обожают слушать интеллектуалов. Он интеллектуал. Он
сказал, что его слов было достаточно, чтобы шокировать людей, поэтому, услышав это, мое
сердце подпрыгнуло от испуга, как будто я действительно боялась того, что он мог сделать.

Гу Юэхуань не успела ничего сказать, когда увидела его, но Хо Цин Юэ просто сохранил позу,
держа ее, как принцессу, и унес прочь.

…

Полчаса спустя в городском медицинском центре.

Хо Цинюэ забрал ее с поля и отправил в городской медицинский центр. Сейчас она пьет воду в
медицинском центре. Она действительно перенесла тепловой удар. К счастью, письмо было
доставлено вовремя, поэтому ей дали немного воды для инъекции.

Гу Юэхуань посмотрел на мрачного человека рядом с ним, и его сердце сильно забилось.
Подумав о них двоих в зависимости от времени, они никого не видели десятилетиями, и теперь
они увидели его, когда он был молодым и энергичным.

Но когда она подумала, что в прошлой жизни сама была убита и всю свою жизнь провела в
тюрьме, она почувствовала себя виноватой.

Они вдвоем развешивали воду в коридоре больницы. Она посмотрела на его лицо, не такое
взволнованное, как раньше, потому что была уверена, что человек, стоящий перед ним,
действительно появился перед ним. Она поблагодарила его взволнованно и застенчиво, ее
голос был чистым и взволнованным: "Спасибо, брат Цин Юэ".

Хо Цинюэ обычно не выглядит таким уж плохим по отношению к ней. Он не знает почему
сейчас, хотя он отправил ее в медицинский центр, его лицо всегда было вонючим. Прошло
полчаса, а я не сказала ему ни слова. Прошло три месяца с тех пор, как мы встречались. Не
говори.

Хо Цин Юэ , вероятно, смягчил безразличное выражение своего лица, потому что услышал, как
она заговорила проактивно. Глядя на нее, его зрачки были бездонными и сложными, он
поджал губы и сказал недовольным тоном: "Гу Юэхуань, как насчет расторжения помолвки?" Я
отказываюсь, я не согласен, выкуп за невесту нашей семьи уже отдан тебе, теперь ты моя, все
знают, что мы собираемся пожениться в следующем месяце, и ты хочешь развестись сейчас, я



не могу."

Гу Юэхуань была ошеломлена, когда услышала эти слова. Когда она собирается уходить на
пенсию? Она не только хотела выйти за него замуж в своей прошлой жизни, она также хотела
выйти за него замуж в этой жизни.

Для нее абсолютно невозможно развестись, поэтому она была ошарашена тем, что он сказал, и
быстро покачала головой: "Нет, брат Цинюэ, когда я говорила, что собираюсь с тобой
развестись?"

Хо Цинюэ никак не отреагировала, когда услышала ее слова, поэтому он просто встретился с
ней лицом к лицу, и его тон стал еще более раздраженным: "Ты сказала, что хочешь развестись
со мной, и ты не хочешь жить со мной, у тебя уже есть кто-то на примете, это Цзян Янь из
соседней деревни, ты собираешься уехать в другие провинции, чтобы работать с ним, но тебе
неловко говорить, что ты попросила свою сестру приехать ко мне, и твой отец..." сестра ясно
дала понять, что ты ничего для меня не значишь, и ты хочешь развестись со мной.
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